
Polski
Instrukcja użytkowania - rękawice bokserskie

Rękawice bokserskie spełniają standardy CE i wymagania Rozporządzenia Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 oraz norm zharmonizowanych EN 13277-1:2000, EN
13277-1:2009.
Deklaracja zgodności UE znajduje się na stronie groundgame.com
Wyrobu należy używać zgodnie z przeznaczeniem.

PRZECZYTAĆ UWAŻNIE PRZED UŻYCIEM
Aby poprawnie użytkować rękawice, prosimy zapoznać się z ich cechami, sposobem
dopasowania oraz pielęgnacją, czytając dokładnie niniejszą instrukcję.

OCHRONA
Rękawice bokserskie są przeznaczone do ochrony przed drobnymi urazami podczas
treningu sportów walki takich jak boks, MMA czy kick boxing. UWAGA: żadne rękawice nie
zapewniają pełnej ochrony przed urazami.
Rękawice bokserskie zostały wykonane z wytrzymałych materiałów, które zapewniają ich
wysoką trwałość i odporność. Szwy zostały wykonane wzmacnianymi nićmi. W miejscu
wewnętrznej części dłoni znajduje się siatka przepuszczające powietrze, zapewniając
optymalną wentylację.

DOPASOWANIE RĘKAWIC
Aby zapewnić odpowiednią ochronę, rękawice bokserskie muszą być właściwie
dopasowane. Wówczas, po zapięciu nie będą przesuwać się ani zsuwać. Aby zapewnić
sobie dobre dopasowanie, wybierz odpowiedni rozmiar do wielkości dłoni.
Rękawice bokserskie posiadają rzep umiejscowiony na wysokości nadgarstka, który
umożliwia szybkie zapięcie, rozpięcie i dopasowanie. Rzep powinien być zapięty dokładnie i
możliwie ciasno, tak aby rękawica ściśle przylegała do ręki. Przed każdym użyciem upewnij
się, że rzep jest prawidłowy zapięty.

PIELĘGNACJA I PRZECHOWYWANIE
Rękawice bokserskie należy czyścić jedynie ściereczką zwilżoną wodą z niewielką ilością
mydła lub innego łagodnego detergentu, a następnie dokładnie osuszyć, np. suchą
ściereczką lub ręcznikiem.
Stosowanie rozpuszczalników, wybielaczy czy innych środków żrących może trwale
uszkodzić rękawice i sprawić, że nie będą zapewniały odpowiedniego bezpieczeństwa.
Rękawice bokserskie należy chronić przed uszkodzeniami mechanicznymi, wysokimi
temperaturami, niewłaściwym użytkowaniem, modyfikacją ich budowy ze względu na ryzyko
redukcji możliwości ochronnych wyrobu. Rękawice muszą być przechowywane w suchym,
nienasłonecznionym miejscu w temperaturze 15-25°C.
W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, np. pęknięć lub zniekształceń, produkt nie nadaje się
do użytku i należy wymienić go na nowy.

WYPRODUKOWANO W PAKISTANIE
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English
Instructions for use - boxing gloves

The boxing gloves meet CE standards and the requirements of Regulation (EU) 2016/425 of
the European Parliament and of the Council and harmonised standards EN 13277-1:2000,
EN 13277-1:2009.
The EU declaration of conformity can be found at groundgame.com
Use this product for its intended purpose.

READ CAREFULLY BEFORE USE
To use the boxing gloves correctly, please read these instructions carefully to be familiar with
their features, fit and care.

PROTECTION
Boxing gloves are designed to protect against minor injuries when training combat sports
such as boxing, MMA or kick boxing. NOTE: no gloves provide complete protection from
injury.
Boxing gloves are made of durable materials that ensure their high durability and resistance.
The seams are made with reinforced thread. The inner part of the palm is made of
air-permeable mesh for optimal ventilation.

FITTING
To provide the right protection, boxing gloves must fit properly. Then, when fastened, they
will not shift or slip. To ensure a good fit, choose the right size for your hand size.
Boxing gloves have a Velcro fastener at wrist level for quick fastening, unfastening and
adjustment. The Velcro should be fastened carefully and as tightly as possible so that the
glove fits tightly around the hand. Before each use, make sure the Velcro is fastened
correctly.

CARE AND STORAGE
Clean the boxing gloves only with a cloth dampened with water and a small amount of soap
or other mild detergent and then dry thoroughly, e.g. with a dry cloth or towel. The use of
solvents, bleach or other aggressive agents may permanently damage the gloves and make
them unsafe.
Protect the gloves from mechanical damage, high temperatures, improper use, modification
of their construction due to the risk of reducing protective capabilities of the product. The
gloves must be stored in a dry, sunny place at a temperature of 15-25°C.
In case of damage, such as cracks or deformations, the product is not suitable for use and
must be replaced.

MADE IN PAKISTAN

MANUFACTURER:

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLAND)



Tax number: 9292044002

email: shop@groundgame.com, www.groundgame.com

http://www.groundgame.com


Deutsch
Gebrauchsanweisung - Boxhandschuhe
Boxhandschuhe entsprechen den CE-Standards und den Anforderungen der Verordnung
(EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und des Rates sowie den harmonisierten
Normen EN 13277-1:2000, EN 13277-1:2009.
Die EU-Konformitätserklärung ist auf der Website groundgame.com verfügbar.
Das Produkt muss bestimmungsgemäß verwendet werden.

VOR DER VERWENDUNG SORGFÄLTIG LESEN
Um die Handschuhe ordnungsgemäß zu verwenden, machen Sie sich bitte mit ihren
Eigenschaften, der Passform und der Pflege vertraut, indem Sie diese Anleitung sorgfältig
lesen.

SCHUTZ
Boxhandschuhe sind für den Schutz vor leichten Verletzungen während des Trainings von
Kampfsportarten wie Boxen, MMA oder Kickboxen vorgesehen.
WARNUNG: Keine Handschuhe bieten vollständigen Schutz vor Verletzungen.
Boxhandschuhe bestehen aus strapazierfähigen Materialien, die eine hohe Haltbarkeit und
Widerstandsfähigkeit gewährleisten. Die Nähte sind mit verstärkten Fäden genäht. Im
Bereich der Handinnenfläche befindet sich ein luftdurchlässiges Netz, das für optimale
Belüftung sorgt.

PASSFORM DER HANDSCHUHE
Um einen angemessenen Schutz zu gewährleisten, müssen Boxhandschuhe richtig passen.
Nach dem Verschließen sollten sie nicht verrutschen oder abfallen. Wählen Sie die richtige
Größe, die zu Ihrer Handgröße passt, um eine gute Passform zu gewährleisten.
Boxhandschuhe haben einen Klettverschluss am Handgelenk, der ein schnelles An- und
Ausziehen sowie eine individuelle Anpassung ermöglicht. Der Klettverschluss sollte genau
und möglichst eng geschlossen werden, damit der Handschuh fest an der Hand sitzt. Vor
jeder Verwendung sicherstellen, dass der Klettverschluss korrekt verschlossen ist.

PFLEGE UND AUFBEWAHRUNG
Boxhandschuhe sollten nur mit einem Tuch gereinigt werden, das mit Wasser und einer
kleinen Menge Seife oder einem anderen milden Reinigungsmittel angefeuchtet ist, und
anschließend gründlich mit einem trockenen Tuch oder Handtuch abgetrocknet werden.
Die Verwendung von Lösungsmitteln, Bleichmitteln oder anderen ätzenden Substanzen
kann die Handschuhe dauerhaft beschädigen und ihre Schutzfunktion beeinträchtigen.
Boxhandschuhe sollten vor mechanischen Beschädigungen, hohen Temperaturen,
unsachgemäßer Verwendung und Veränderungen ihrer Konstruktion geschützt werden, da
dies die Schutzfunktion des Produkts beeinträchtigen kann. Handschuhe sollten an einem
trockenen, nicht sonnigen Ort bei einer Temperatur von 15-25°C aufbewahrt werden.
Wenn Schäden wie Risse oder Verformungen festgestellt werden, ist das Produkt nicht mehr
verwendbar und sollte durch ein neues ersetzt werden.

HERGESTELLT IN PAKISTAN
HERSTELLER:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością



Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com

https://groundgame.com


Français
Manuel d'utilisation - Gants de boxe
Les gants de boxe sont conformes aux normes CE et aux exigences du Règlement (UE)
2016/425 du Parlement européen et du Conseil, ainsi qu'aux normes harmonisées EN
13277-1:2000 et EN 13277-1:2009.
La déclaration de conformité UE est disponible sur le site groundgame.com.
Le produit doit être utilisé conformément à sa destination.

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION
Pour utiliser correctement les gants, veuillez vous familiariser avec leurs caractéristiques,
leur ajustement et leur entretien en lisant attentivement ce manuel.

PROTECTION
Les gants de boxe sont conçus pour protéger contre les blessures mineures lors de
l'entraînement à des sports de combat comme la boxe, le MMA ou le kickboxing.
ATTENTION: Aucun gant ne garantit une protection complète contre les blessures.
Les gants de boxe sont fabriqués à partir de matériaux durables qui garantissent leur haute
résistance et longévité. Les coutures sont réalisées avec des fils renforcés. La partie
intérieure de la paume est équipée d'un filet respirant pour une ventilation optimale.

AJUSTEMENT DES GANTS
Pour assurer une protection adéquate, les gants de boxe doivent être correctement ajustés.
Une fois fermés, ils ne doivent pas glisser ni bouger. Choisissez la taille appropriée en
fonction de la taille de votre main pour un bon ajustement.
Les gants de boxe sont dotés d'une fermeture Velcro au niveau du poignet, qui permet un
réglage rapide et facile. La fermeture Velcro doit être fixée avec précision et aussi serrée
que possible pour que le gant s'ajuste parfaitement à la main. Avant chaque utilisation,
vérifiez que la fermeture Velcro est correctement attachée.

ENTRETIEN ET STOCKAGE
Les gants de boxe doivent être nettoyés uniquement avec un chiffon humide imprégné d'eau
et d'une petite quantité de savon ou d'un autre détergent doux, puis séchés soigneusement
avec un chiffon sec ou une serviette.
L'utilisation de solvants, d'eau de javel ou d'autres substances corrosives peut endommager
définitivement les gants et compromettre leur sécurité.
Les gants de boxe doivent être protégés contre les dommages mécaniques, les
températures élevées, une mauvaise utilisation et la modification de leur structure, car cela
pourrait réduire leur capacité de protection. Ils doivent être stockés dans un endroit sec, à
l'abri de la lumière du soleil, à une température de 15-25°C.
En cas de dommages, comme des fissures ou des déformations, le produit n'est plus
utilisable et doit être remplacé par un nouveau.

FABRIQUÉ AU PAKISTAN
FABRICANT :
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLOGNE)
NIP: 9292044002



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Español
Manual de usuario - Guantes de boxeo
Los guantes de boxeo cumplen con las normas CE y los requisitos del Reglamento (UE)
2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, así como con las normas armonizadas EN
13277-1:2000 y EN 13277-1:2009.
La declaración de conformidad de la UE está disponible en groundgame.com.
El producto debe ser utilizado conforme a su propósito.

LEA ATENTAMENTE ANTES DE USAR
Para usar correctamente los guantes, familiarícese con sus características, ajuste y
mantenimiento leyendo cuidadosamente este manual.

PROTECCIÓN
Los guantes de boxeo están diseñados para proteger contra lesiones menores durante el
entrenamiento de deportes de combate como boxeo, MMA o kickboxing.
ADVERTENCIA: Ningún guante proporciona protección total contra las lesiones.
Los guantes de boxeo están fabricados con materiales duraderos que garantizan su alta
resistencia y durabilidad. Las costuras están hechas con hilos reforzados. La parte interior
de la palma cuenta con una malla transpirable que asegura una ventilación óptima.

AJUSTE DE LOS GUANTES
Para garantizar una protección adecuada, los guantes de boxeo deben ajustarse
correctamente. Una vez colocados, no deben deslizarse ni moverse. Para un buen ajuste,
elija el tamaño adecuado según el tamaño de su mano.
Los guantes de boxeo cuentan con un cierre de velcro ubicado a la altura de la muñeca que
permite un cierre, apertura y ajuste rápidos. El velcro debe estar bien cerrado y lo más
ajustado posible para que el guante quede bien ajustado a la mano. Antes de cada uso,
asegúrese de que el cierre de velcro esté correctamente fijado.

CUIDADO Y ALMACENAMIENTO
Los guantes de boxeo deben limpiarse únicamente con un paño húmedo con agua y una
pequeña cantidad de jabón o detergente suave, y luego secarse completamente con un
paño seco o toalla.
El uso de solventes, lejía u otras sustancias corrosivas puede dañar permanentemente los
guantes y comprometer su seguridad.
Los guantes de boxeo deben protegerse contra daños mecánicos, altas temperaturas, uso
indebido y modificaciones en su estructura, ya que esto podría reducir su capacidad de
protección. Deben almacenarse en un lugar seco, protegido de la luz solar directa, a una
temperatura de 15-25°C.
Si se detectan daños, como grietas o deformaciones, el producto no debe usarse y debe
reemplazarse por uno nuevo.

FABRICADO EN PAKISTÁN
FABRICANTE:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)
NIP: 9292044002



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Italiano
Manuale d'uso - Guantoni da boxe
I guantoni da boxe sono conformi agli standard CE e ai requisiti del Regolamento (UE)
2016/425 del Parlamento Europeo e del Consiglio, nonché agli standard armonizzati EN
13277-1:2000 e EN 13277-1:2009.
La dichiarazione di conformità UE è disponibile su groundgame.com.
Il prodotto deve essere utilizzato come previsto.

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO
Per utilizzare correttamente i guantoni, familiarizzarsi con le loro caratteristiche, vestibilità e
manutenzione leggendo attentamente questo manuale.

PROTEZIONE
I guantoni da boxe sono progettati per proteggere contro lesioni minori durante l'allenamento
di sport da combattimento come boxe, MMA o kickboxing.
ATTENZIONE: Nessun guanto fornisce una protezione completa contro le lesioni.
I guantoni da boxe sono realizzati con materiali resistenti che garantiscono alta durata e
resistenza. Le cuciture sono fatte con fili rinforzati. La parte interna del palmo è dotata di una
rete traspirante che garantisce una ventilazione ottimale.

ADATTAMENTO DEI GUANTONI
Per garantire una protezione adeguata, i guantoni da boxe devono essere adeguatamente
adattati. Una volta chiusi, non devono scivolare o spostarsi. Per una buona vestibilità,
scegliere la taglia appropriata in base alle dimensioni della propria mano.
I guantoni da boxe sono dotati di una chiusura in velcro situata all'altezza del polso che
consente una rapida chiusura, apertura e regolazione. La chiusura in velcro deve essere
ben fissata e il più stretta possibile, affinché il guanto si adatti perfettamente alla mano.
Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che la chiusura in velcro sia correttamente fissata.

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE
I guantoni da boxe devono essere puliti solo con un panno umido con acqua e una piccola
quantità di sapone o un detergente delicato, quindi asciugati accuratamente con un panno
asciutto o un asciugamano.
L'uso di solventi, candeggina o altre sostanze corrosive può danneggiare permanentemente
i guantoni e compromettere la loro sicurezza.
I guantoni da boxe devono essere protetti da danni meccanici, alte temperature, uso
improprio e modifiche alla loro struttura, poiché ciò potrebbe ridurre la loro capacità
protettiva. Devono essere conservati in un luogo asciutto, al riparo dalla luce solare diretta, a
una temperatura di 15-25°C.
Se si riscontrano danni, come crepe o deformazioni, il prodotto non deve essere utilizzato e
deve essere sostituito con uno nuovo.

PRODOTTO IN PAKISTAN
PRODUTTORE:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)
NIP: 9292044002
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Português
Manual de Instruções - Luvas de boxe
As luvas de boxe estão em conformidade com os padrões CE e os requisitos do
Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento Europeu e do Conselho, bem como com os
padrões harmonizados EN 13277-1:2000 e EN 13277-1:2009.
A Declaração de Conformidade da UE está disponível em groundgame.com.
O produto deve ser utilizado conforme o previsto.

LEIA ATENTAMENTE ANTES DE USAR
Para utilizar corretamente as luvas, familiarize-se com as suas características, ajuste e
manutenção, lendo atentamente este manual.

PROTEÇÃO
As luvas de boxe são projetadas para proteger contra lesões leves durante o treino de
desportos de combate como boxe, MMA ou kickboxing.
ATENÇÃO: Nenhuma luva oferece proteção total contra lesões.
As luvas de boxe são feitas de materiais duráveis que garantem alta resistência e
durabilidade. As costuras são feitas com fios reforçados. Na parte interna da palma, há uma
rede respirável que garante ventilação ideal.

AJUSTE DAS LUVAS
Para garantir proteção adequada, as luvas de boxe devem ser devidamente ajustadas.
Depois de fechadas, não devem deslizar nem se deslocar. Escolha o tamanho correto de
acordo com o tamanho da sua mão para garantir um bom ajuste.
As luvas de boxe possuem um fecho de velcro localizado na altura do pulso, que permite
um fecho, abertura e ajuste rápidos. O fecho de velcro deve ser fixado com precisão e o
mais apertado possível para que a luva fique bem ajustada à mão. Antes de cada utilização,
certifique-se de que o fecho de velcro está corretamente fixado.

CUIDADOS E ARMAZENAMENTO
As luvas de boxe devem ser limpas apenas com um pano húmido com água e uma
pequena quantidade de sabão ou detergente suave, e depois secas completamente com
um pano seco ou toalha.
O uso de solventes, alvejantes ou outras substâncias corrosivas pode danificar
permanentemente as luvas e comprometer a sua segurança.
As luvas de boxe devem ser protegidas contra danos mecânicos, altas temperaturas, uso
inadequado e modificações na sua estrutura, pois isso pode reduzir a sua capacidade de
proteção. Devem ser armazenadas num local seco, protegido da luz solar direta, a uma
temperatura de 15-25°C.
Se forem encontrados danos, como rachaduras ou deformações, o produto não deve ser
utilizado e deve ser substituído por um novo.

FABRICADO NO PAQUISTÃO
FABRICANTE:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLÔNIA)
NIP: 9292044002
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Nederlands
Gebruiksaanwijzing - Bokshandschoenen
De bokshandschoenen voldoen aan de CE-normen en de eisen van Verordening (EU)
2016/425 van het Europees Parlement en de Raad, evenals de geharmoniseerde normen
EN 13277-1:2000 en EN 13277-1:2009.
De EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op groundgame.com.
Het product moet worden gebruikt zoals bedoeld.

LEES VOOR GEBRUIK AANDACHTIG
Om de handschoenen correct te gebruiken, dient u zich vertrouwd te maken met hun
eigenschappen, pasvorm en onderhoud door deze handleiding zorgvuldig door te lezen.

BESCHERMING
De bokshandschoenen zijn ontworpen om te beschermen tegen kleine verwondingen tijdens
de training van vechtsporten zoals boksen, MMA of kickboksen.
WAARSCHUWING: Geen enkele handschoen biedt volledige bescherming tegen
verwondingen.
De bokshandschoenen zijn gemaakt van duurzame materialen die zorgen voor hoge
weerstand en duurzaamheid. De naden zijn gemaakt met versterkte draden. Aan de
binnenkant van de handpalm bevindt zich een ademend net dat optimale ventilatie biedt.

PASVORM VAN DE HANDSCHOENEN
Om een goede bescherming te garanderen, moeten bokshandschoenen correct passen. Na
het sluiten mogen ze niet verschuiven of afglijden. Kies de juiste maat die past bij uw
handmaat om een goede pasvorm te garanderen.
De bokshandschoenen hebben een klittenbandsluiting op polshoogte, die een snelle sluiting,
opening en aanpassing mogelijk maakt. De klittenbandsluiting moet nauwkeurig en zo strak
mogelijk worden gesloten, zodat de handschoen stevig om de hand zit. Controleer vóór elk
gebruik of de klittenbandsluiting correct is bevestigd.

ONDERHOUD EN OPSLAG
De bokshandschoenen moeten alleen worden gereinigd met een doek die is bevochtigd met
water en een kleine hoeveelheid zeep of een ander mild reinigingsmiddel, en vervolgens
grondig worden gedroogd met een droge doek of handdoek.
Het gebruik van oplosmiddelen, bleekmiddel of andere bijtende stoffen kan de
handschoenen permanent beschadigen en hun veiligheid aantasten.
De bokshandschoenen moeten worden beschermd tegen mechanische schade, hoge
temperaturen, onjuist gebruik en wijzigingen in hun constructie, omdat dit hun
beschermende capaciteit kan verminderen. Handschoenen moeten worden opgeslagen op
een droge, niet-zonnige plaats bij een temperatuur van 15-25°C.
Als er schade wordt geconstateerd, zoals scheuren of vervormingen, mag het product niet
worden gebruikt en moet het worden vervangen door een nieuw product.

GEMAAKT IN PAKISTAN
FABRIKANT:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN)



NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com

https://groundgame.com


Svenska
Bruksanvisning - Boxhandskar
Boxhandskar uppfyller CE-standarder och kraven i Europaparlamentets och rådets
förordning (EU) 2016/425 samt harmoniserade standarder EN 13277-1:2000 och EN
13277-1:2009.
EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på groundgame.com.
Produkten ska användas enligt avsett ändamål.

LÄS NOGA INNAN ANVÄNDNING
För att använda handskarna korrekt bör du bekanta dig med deras egenskaper, passform
och skötsel genom att läsa denna manual noggrant.

SKYDD
Boxhandskar är avsedda att skydda mot mindre skador under träning i kampsporter som
boxning, MMA eller kickboxning.
VARNING: Inga handskar ger fullständigt skydd mot skador.
Boxhandskar är tillverkade av slitstarka material som säkerställer hög hållbarhet och
motståndskraft. Sömmarna är sydda med förstärkta trådar. På handflatans insida finns ett
ventilerande nät som ger optimal ventilation.

PASSFORM
För att säkerställa adekvat skydd måste boxhandskar ha rätt passform. När de är på plats
och stängda ska de inte glida eller flyttas. Välj rätt storlek som passar din hands storlek för
att säkerställa god passform.
Boxhandskarna har en kardborreknäppning på handledsnivå som möjliggör snabb justering.
Kardborren ska stängas noggrant och så tätt som möjligt, så att handsken sitter ordentligt på
handen. Kontrollera före varje användning att kardborren är korrekt stängd.

SKÖTSEL OCH FÖRVARING
Boxhandskar ska rengöras med en trasa fuktad med vatten och en liten mängd tvål eller
annat milt rengöringsmedel och därefter torkas noggrant med en torr trasa eller handduk.
Användning av lösningsmedel, blekmedel eller andra frätande ämnen kan permanent skada
handskarna och påverka deras säkerhet.
Boxhandskar ska skyddas mot mekaniska skador, höga temperaturer, felaktig användning
och ändringar av deras konstruktion, eftersom detta kan minska deras skyddsförmåga.
Handskarna ska förvaras på en torr plats, skyddade från solljus, vid en temperatur på
15-25°C.
Om skador som sprickor eller deformationer upptäcks är produkten oanvändbar och bör
bytas ut mot en ny.

TILLVERKAD I PAKISTAN
TILLVERKARE:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Dansk
Brugsanvisning - Boksehandsker
Boksehandsker opfylder CE-standarderne og kravene i Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EU) 2016/425 samt de harmoniserede standarder EN 13277-1:2000 og EN
13277-1:2009.
EU-overensstemmelseserklæringen findes på groundgame.com.
Produktet skal anvendes som tiltænkt.

LÆS NØJE FØR BRUG
For at bruge handskerne korrekt bedes du gøre dig bekendt med deres egenskaber,
pasform og vedligeholdelse ved at læse denne manual grundigt.

BESKYTTELSE
Boksehandsker er designet til at beskytte mod mindre skader under træning i kampsport
som boksning, MMA eller kickboksning.
ADVARSEL: Ingen handsker yder fuldstændig beskyttelse mod skader.
Boksehandsker er lavet af holdbare materialer, der sikrer høj holdbarhed og
modstandsdygtighed. Syningerne er lavet med forstærkede tråde. Indersiden af håndfladen
har et åndbart net, der giver optimal ventilation.

PASFORM AF HANDSKERNE
For at sikre tilstrækkelig beskyttelse skal boksehandsker passe korrekt. Når de er lukket, bør
de ikke glide eller bevæge sig. For at sikre en god pasform skal du vælge den rigtige
størrelse, der passer til din håndstørrelse.
Boksehandskerne har en velcrolukning på håndledsniveau, der muliggør hurtig justering.
Velcrolukningen skal være tæt og korrekt lukket, så handsken sidder tæt på hånden.
Kontroller før hver brug, at velcrolukningen er korrekt fastgjort.

VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING
Boksehandsker skal kun rengøres med en klud fugtet med vand og en lille mængde sæbe
eller et andet mildt rengøringsmiddel og derefter tørres grundigt med en tør klud eller
håndklæde.
Brug af opløsningsmidler, blegemidler eller andre ætsende stoffer kan permanent beskadige
handskerne og kompromittere deres sikkerhed.
Boksehandsker skal beskyttes mod mekaniske skader, høje temperaturer, forkert brug og
ændringer af deres konstruktion, da dette kan reducere deres beskyttelseskapacitet.
Handskerne skal opbevares på et tørt sted, væk fra sollys, ved en temperatur på 15-25°C.
Hvis der opdages skader såsom revner eller deformationer, må produktet ikke bruges og
skal udskiftes med et nyt.

FREMSTILLET I PAKISTAN
PRODUCENT:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Ελληνικά
Οδηγίες Χρήσης - Γάντια Πυγμαχίας
Τα γάντια πυγμαχίας συμμορφώνονται με τα πρότυπα CE και τις απαιτήσεις του Κανονισμού
(ΕΕ) 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, καθώς και με τα
εναρμονισμένα πρότυπα EN 13277-1:2000 και EN 13277-1:2009.
Η Δήλωση Συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμη στην ιστοσελίδα groundgame.com.
Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τον προορισμό του.

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
Για τη σωστή χρήση των γαντιών, εξοικειωθείτε με τα χαρακτηριστικά τους, την εφαρμογή και
τη συντήρησή τους διαβάζοντας προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο.

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ
Τα γάντια πυγμαχίας είναι σχεδιασμένα να προστατεύουν από μικρούς τραυματισμούς κατά
τη διάρκεια προπονήσεων μαχητικών αθλημάτων όπως η πυγμαχία, το MMA ή το
kickboxing.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κανένα γάντι δεν παρέχει πλήρη προστασία από τραυματισμούς.
Τα γάντια πυγμαχίας είναι κατασκευασμένα από ανθεκτικά υλικά που διασφαλίζουν την
υψηλή αντοχή και ανθεκτικότητά τους. Οι ραφές είναι κατασκευασμένες με ενισχυμένα
νήματα. Στην εσωτερική πλευρά της παλάμης υπάρχει ένα διαπνέον δίχτυ που εξασφαλίζει
βέλτιστο εξαερισμό.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΩΝ ΓΑΝΤΙΩΝ
Για να εξασφαλίσετε επαρκή προστασία, τα γάντια πυγμαχίας πρέπει να εφαρμόζουν σωστά.
Όταν είναι κλειστά, δεν πρέπει να γλιστρούν ή να μετακινούνται. Επιλέξτε το σωστό μέγεθος
ανάλογα με το μέγεθος του χεριού σας για καλή εφαρμογή.
Τα γάντια πυγμαχίας διαθέτουν κλείσιμο Velcro στο ύψος του καρπού, που επιτρέπει
γρήγορο κλείσιμο, άνοιγμα και προσαρμογή. Το κλείσιμο Velcro πρέπει να είναι κλειστό
σωστά και όσο το δυνατόν πιο σφιχτά, ώστε το γάντι να εφαρμόζει καλά στο χέρι. Πριν από
κάθε χρήση, βεβαιωθείτε ότι το κλείσιμο Velcro είναι σωστά ασφαλισμένο.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Τα γάντια πυγμαχίας πρέπει να καθαρίζονται μόνο με ένα πανί βρεγμένο με νερό και μια
μικρή ποσότητα σαπουνιού ή άλλου ήπιου καθαριστικού και στη συνέχεια να στεγνώνουν
καλά με ένα στεγνό πανί ή πετσέτα.
Η χρήση διαλυτών, λευκαντικών ή άλλων διαβρωτικών ουσιών μπορεί να προκαλέσει μόνιμη
ζημιά στα γάντια και να μειώσει την ασφάλειά τους.
Τα γάντια πυγμαχίας πρέπει να προστατεύονται από μηχανικές βλάβες, υψηλές
θερμοκρασίες, λανθασμένη χρήση και τροποποιήσεις στη δομή τους, καθώς αυτό μπορεί να
μειώσει την ικανότητά τους να προστατεύουν. Αποθηκεύστε τα γάντια σε ξηρό, σκιερό μέρος
σε θερμοκρασία 15-25°C.
Εάν εντοπιστούν ζημιές, όπως ρωγμές ή παραμορφώσεις, το προϊόν δεν είναι κατάλληλο για
χρήση και πρέπει να αντικατασταθεί με νέο.

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΟ ΣΤΟ ΠΑΚΙΣΤΑΝ



ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (ΠΟΛΩΝΙΑ)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Suomi
Käyttöohje - Nyrkkeilyhanskat
Nyrkkeilyhanskat täyttävät CE-standardit sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset sekä harmonisoidut standardit EN 13277-1:2000 ja
EN 13277-1:2009.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa groundgame.com.
Tuotetta tulee käyttää tarkoitetulla tavalla.

LUE HUOLELLISESTI ENNEN KÄYTTÖÄ
Käytäksesi hanskoja oikein, tutustu niiden ominaisuuksiin, istuvuuteen ja hoitoon lukemalla
tämä käyttöohje huolellisesti.

SUOJAUS
Nyrkkeilyhanskat on suunniteltu suojaamaan pieniltä vammoilta kamppailulajien, kuten
nyrkkeilyn, MMA:n tai potkunyrkkeilyn harjoittelun aikana.
VAROITUS: Mitkään hanskat eivät tarjoa täydellistä suojaa vammoilta.
Nyrkkeilyhanskat on valmistettu kestävistä materiaaleista, jotka takaavat niiden korkean
kestävyyden ja lujuuden. Saumat on ommeltu vahvistetuilla langoilla. Kämmenen
sisäpuolella on hengittävä verkko, joka takaa optimaalisen ilmanvaihdon.

HANSKOJEN SOVITUS
Jotta saat riittävän suojan, nyrkkeilyhanskojen tulee istua kunnolla. Suljettuina niiden ei tulisi
liukua tai liikkua. Valitse sopiva koko, joka vastaa kätesi kokoa, jotta istuvuus on hyvä.
Nyrkkeilyhanskoissa on tarranauhakiinnitys ranteen kohdalla, mikä mahdollistaa nopean
säädön. Tarranauha tulee sulkea tarkasti ja mahdollisimman tiukasti, jotta hanska istuu
tiiviisti käteen. Varmista ennen jokaista käyttöä, että tarranauha on oikein kiinnitetty.

HOITO JA SÄILYTYS
Nyrkkeilyhanskat tulee puhdistaa vain kankaalla, joka on kostutettu vedellä ja pienellä
määrällä saippuaa tai muuta mietoa pesuainetta, ja kuivata sen jälkeen huolellisesti kuivalla
liinalla tai pyyhkeellä.
Liuottimien, valkaisuaineiden tai muiden syövyttävien aineiden käyttö voi pysyvästi
vahingoittaa hanskoja ja heikentää niiden turvallisuutta.
Nyrkkeilyhanskoja tulee suojata mekaanisilta vaurioilta, korkeilta lämpötiloilta, väärinkäytöltä
ja rakenteen muutoksilta, koska tämä voi heikentää niiden suojauskykyä. Hanskat tulee
säilyttää kuivassa, suoralta auringonvalolta suojatussa paikassa lämpötilassa 15-25°C.
Jos havaitaan vaurioita, kuten halkeamia tai muodonmuutoksia, tuotetta ei saa käyttää ja se
on vaihdettava uuteen.

VALMISTETTU PAKISTANISSA
VALMISTAJA:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (PUOLA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Magyar
Használati utasítás - Bokszkesztyűk
A bokszkesztyűk megfelelnek a CE szabványoknak és az Európai Parlament és a Tanács
(EU) 2016/425 rendeletének követelményeinek, valamint az EN 13277-1:2000 és EN
13277-1:2009 harmonizált szabványoknak.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat elérhető a groundgame.com weboldalon.
A terméket rendeltetésszerűen kell használni.

FIGYELEM: HASZNÁLAT ELŐTT ALAPOSAN OLVASSA EL
A kesztyűk megfelelő használata érdekében ismerje meg azok jellemzőit, illeszkedését és
karbantartását, alaposan átolvasva ezt a kézikönyvet.

VÉDELEM
A bokszkesztyűk célja, hogy megvédjék a kisebb sérülésektől olyan harcművészeti edzések
során, mint a boksz, az MMA vagy a kick-box.
FIGYELMEZTETÉS: Egyetlen kesztyű sem nyújt teljes védelmet a sérülésekkel szemben.
A bokszkesztyűk tartós anyagokból készültek, amelyek biztosítják nagy tartósságukat és
ellenállóképességüket. Az öltések erősített cérnával készültek. A tenyér belső részén lévő
szellőző háló optimális szellőzést biztosít.

KESZTYŰK ILLESZKEDÉSE
A megfelelő védelem érdekében a bokszkesztyűknek helyesen kell illeszkedniük. Rögzítés
után nem szabad csúszkálniuk vagy elmozdulniuk. A jó illeszkedés érdekében válassza ki a
kézméretének megfelelő méretet.
A bokszkesztyűk tépőzáras rögzítéssel rendelkeznek a csukló magasságában, amely
lehetővé teszi a gyors fel- és levételt, valamint az illesztést. A tépőzárat pontosan és a
lehető legszorosabban kell rögzíteni, hogy a kesztyű szorosan illeszkedjen a kézre. Minden
használat előtt ellenőrizze, hogy a tépőzár megfelelően rögzített-e.

KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS
A bokszkesztyűket csak vízzel és egy kis mennyiségű szappannal vagy más enyhe
tisztítószerrel megnedvesített ruhával szabad tisztítani, majd alaposan meg kell szárítani egy
száraz ruhával vagy törölközővel.
Oldószerek, fehérítők vagy más maró anyagok használata maradandó károsodást okozhat a
kesztyűkben, és veszélyeztetheti azok biztonságát.
A bokszkesztyűket meg kell védeni a mechanikai sérülésektől, a magas hőmérséklettől, a
nem rendeltetésszerű használattól és a szerkezetük módosításától, mivel ezek
csökkenthetik a termék védelmi képességét. A kesztyűket száraz, nem napfényes helyen
kell tárolni 15-25°C hőmérsékleten.
Ha sérüléseket, például repedéseket vagy deformációkat észlel, a termék használhatatlan,
és újra kell cserélni.

GYÁRTOTTÁK PAKISZTÁNBAN
GYÁRTÓ:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENGYELORSZÁG)
NIP: 9292044002
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Eesti
Kasutusjuhend - Poksikindad
Poksikindad vastavad CE standarditele ja Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL)
2016/425 nõuetele ning harmoniseeritud standarditele EN 13277-1:2000 ja EN
13277-1:2009.
ELi vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil groundgame.com.
Toodet tuleb kasutada ettenähtud otstarbel.

LUGEGE HOOLIKALT ENNE KASUTAMIST
Kindade korrektseks kasutamiseks tutvuge nende omaduste, sobivuse ja hooldusega,
lugedes hoolikalt käesolevat juhendit.

KAITSE
Poksikindad on mõeldud väiksemate vigastuste eest kaitsmiseks võitluskunstide treeningute
ajal, nagu poks, MMA või kickpoks.
HOIATUS: Ükski kinnas ei taga täielikku kaitset vigastuste eest.
Poksikindad on valmistatud vastupidavatest materjalidest, mis tagavad nende kõrge
vastupidavuse ja tugevuse. Õmblused on tehtud tugevdatud niidiga. Peopesa siseküljel on
hingav võrk, mis tagab optimaalse ventilatsiooni.

KINDADE SOBIVUS
Kaitse tagamiseks peavad poksikindad korralikult sobima. Kui kinnised on kinni, ei tohiks
kindad libiseda ega nihkuda. Hea sobivuse tagamiseks valige oma käe suurusele vastav
suurus.
Poksikinnastel on randme kõrgusel takjakinnitus, mis võimaldab kiiret reguleerimist.
Takjakinnitus tuleks sulgeda täpselt ja võimalikult tihedalt, nii et kinnas istuks tihedalt käes.
Enne iga kasutamist veenduge, et takjakinnitus on korralikult kinnitatud.

HOOLDUS JA LADUSTAMINE
Poksikindaid tuleks puhastada ainult veega ja väikese koguse seebiga või muu õrna
puhastusvahendiga niisutatud lapiga ning seejärel kuivatada hoolikalt kuiva lapi või rätikuga.
Lahustite, pleegitusaine või muude söövitavate ainete kasutamine võib kindaid püsivalt
kahjustada ja ohustada nende ohutust.
Poksikindaid tuleks kaitsta mehaaniliste kahjustuste, kõrge temperatuuri, väärkasutamise ja
nende struktuuri muutmise eest, kuna see võib vähendada nende kaitsevõimet. Kindad tuleb
hoida kuivas, päikesevalguse eest kaitstud kohas temperatuuril 15-25°C.
Kui avastatakse kahjustusi, näiteks pragusid või deformatsioone, ei ole toode enam
kasutuskõlblik ja see tuleb uuega asendada.

VALMISTATUD PAKISTANIS
TOOTJA:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POOLAST)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Lietuvių
Naudojimo instrukcija - Bokso pirštinės
Bokso pirštinės atitinka CE standartus ir Europos Parlamento bei Tarybos reglamento (ES)
2016/425 reikalavimus bei suderintus standartus EN 13277-1:2000 ir EN 13277-1:2009.
ES atitikties deklaracija yra prieinama svetainėje groundgame.com.
Produktas turi būti naudojamas pagal paskirtį.

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE PRIEŠ NAUDOJIMĄ
Kad tinkamai naudotumėte pirštines, susipažinkite su jų savybėmis, pritaikymu ir priežiūra,
atidžiai perskaitydami šią instrukciją.

APSIRPINIMAS
Bokso pirštinės skirtos apsaugoti nuo nedidelių sužalojimų treniruojantis kovos menų, tokių
kaip boksas, MMA ar kikboksas, metu.
ĮSPĖJIMAS: Nė vienos pirštinės neužtikrina visiškos apsaugos nuo sužalojimų.
Bokso pirštinės pagamintos iš tvirtų medžiagų, kurios užtikrina jų didelį patvarumą ir
atsparumą. Siūlės siuvamos sutvirtintais siūlais. Delno vidinėje pusėje yra kvėpuojantis
tinklas, kuris užtikrina optimalią ventiliaciją.

PIRŠTINIŲ PRITAIKYMAS
Kad užtikrintumėte tinkamą apsaugą, bokso pirštinės turi būti tinkamai pritaikytos. Po
užsegimo jos neturėtų slysti ar judėti. Pasirinkite tinkamą dydį pagal savo rankos dydį, kad
užtikrintumėte gerą pritaikymą.
Bokso pirštinės turi Velcro užsegimą riešo lygyje, kuris leidžia greitai užsegti, atsegti ir
pritaikyti. Velcro užsegimas turi būti tiksliai ir kuo stipriau užsegamas, kad pirštinė tvirtai
priglustų prie rankos. Prieš kiekvieną naudojimą įsitikinkite, kad Velcro užsegimas tinkamai
pritvirtintas.

PRIEŽIŪRA IR LAIKYMAS
Bokso pirštines reikia valyti tik su šluoste, sudrėkinta vandeniu ir nedideliu kiekiu muilo ar
kito švelnaus ploviklio, o tada kruopščiai išdžiovinti sausa šluoste arba rankšluosčiu.
Tirpikliai, balikliai ar kitos ėsdinančios medžiagos gali nuolat pažeisti pirštines ir sumažinti jų
saugumą.
Bokso pirštinės turi būti apsaugotos nuo mechaninių pažeidimų, aukštos temperatūros,
netinkamo naudojimo ir jų struktūros pakeitimų, nes tai gali sumažinti jų apsaugines
savybes. Pirštinės turi būti laikomos sausoje, nuo saulės apsaugotoje vietoje, 15-25°C
temperatūroje.
Jei pastebima pažeidimų, pvz., įtrūkimų ar deformacijų, gaminys netinkamas naudoti ir turi
būti pakeistas nauju.

PAGAMINTA PAKISTANE
GAMINTOJAS:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENKIJA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Română
Instrucțiuni de utilizare - Mănuși de box
Mănușile de box respectă standardele CE și cerințele Regulamentului (UE) 2016/425 al
Parlamentului European și al Consiliului, precum și standardele armonizate EN
13277-1:2000 și EN 13277-1:2009.
Declarația de conformitate UE este disponibilă pe site-ul groundgame.com.
Produsul trebuie utilizat conform destinației.

CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE UTILIZARE
Pentru a utiliza corect mănușile, vă rugăm să vă familiarizați cu caracteristicile, ajustarea și
întreținerea acestora citind cu atenție acest manual.

PROTECȚIE
Mănușile de box sunt proiectate pentru a proteja împotriva rănilor minore în timpul
antrenamentelor de arte marțiale, cum ar fi boxul, MMA sau kickboxing.
AVERTISMENT: Nicio mănușă nu oferă protecție completă împotriva rănilor.
Mănușile de box sunt fabricate din materiale rezistente care asigură durabilitate și rezistență
ridicată. Cusăturile sunt realizate cu fire întărite. În partea interioară a palmei există o plasă
respirabilă care asigură ventilație optimă.

AJUSTAREA MĂNUȘILOR
Pentru a asigura o protecție adecvată, mănușile de box trebuie ajustate corect. După
prindere, acestea nu trebuie să alunece sau să se miște. Alegeți dimensiunea potrivită în
funcție de mărimea mâinii pentru a asigura o potrivire bună.
Mănușile de box au o închidere cu Velcro la încheietura mâinii, care permite ajustarea
rapidă. Închiderea Velcro trebuie să fie fixată precis și cât mai strâns posibil, astfel încât
mănușa să se potrivească perfect mâinii. Înainte de fiecare utilizare, asigurați-vă că
închiderea Velcro este fixată corect.

ÎNTREȚINERE ȘI DEPOZITARE
Mănușile de box trebuie curățate doar cu o cârpă umezită cu apă și o cantitate mică de
săpun sau alt detergent delicat, apoi uscate complet cu o cârpă uscată sau un prosop.
Utilizarea solvenților, înălbitorilor sau a altor substanțe corozive poate deteriora permanent
mănușile și compromite siguranța acestora.
Mănușile de box trebuie protejate împotriva deteriorărilor mecanice, temperaturilor ridicate,
utilizării necorespunzătoare și modificărilor structurale, deoarece acestea pot reduce
capacitatea de protecție. Mănușile trebuie depozitate într-un loc uscat, ferit de lumina
soarelui, la o temperatură de 15-25°C.
Dacă se constată deteriorări, cum ar fi crăpături sau deformări, produsul nu mai este potrivit
pentru utilizare și trebuie înlocuit cu unul nou.

FABRICAT ÎN PAKISTAN
PRODUCĂTOR:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Slovenščina
Navodila za uporabo - Boksarske rokavice
Boksarske rokavice so skladne s standardi CE in zahtevami Uredbe (EU) 2016/425
Evropskega parlamenta in Sveta ter harmoniziranimi standardi EN 13277-1:2000 in EN
13277-1:2009.
Izjava o skladnosti EU je na voljo na spletni strani groundgame.com.
Izdelek je treba uporabljati v skladu z njegovim namenom.

SKRBNO PREBERITE PRED UPORABO
Za pravilno uporabo rokavic se seznanite z njihovimi lastnostmi, prilagoditvijo in
vzdrževanjem z natančnim branjem tega priročnika.

ZAŠČITA
Boksarske rokavice so namenjene zaščiti pred manjšimi poškodbami med treningom borilnih
veščin, kot so boks, MMA ali kickboks.
OPOZORILO: Nobena rokavica ne zagotavlja popolne zaščite pred poškodbami.
Boksarske rokavice so izdelane iz trpežnih materialov, ki zagotavljajo njihovo visoko
vzdržljivost in odpornost. Šivi so narejeni z ojačanimi nitmi. Na notranji strani dlani je zračna
mrežica, ki omogoča optimalno zračenje.

PRILAGODITEV ROKAVIC
Za zagotovitev ustrezne zaščite morajo biti boksarske rokavice pravilno prilagojene. Po
zapenjanju se ne smejo premikati ali zdrsniti. Izberite ustrezno velikost glede na velikost
svoje roke za dobro prileganje.
Boksarske rokavice imajo zapenjanje z ježkom na ravni zapestja, ki omogoča hitro
prilagajanje. Zapenjanje mora biti natančno in čim bolj tesno, tako da rokavica tesno prilega
roki. Pred vsako uporabo se prepričajte, da je zapenjanje pravilno pritrjeno.

VZDRŽEVANJE IN SHRANJEVANJE
Boksarske rokavice je treba čistiti le s krpo, navlaženo z vodo in majhno količino mila ali
drugega blagega detergenta, nato jih temeljito posušite s suho krpo ali brisačo.
Uporaba topil, belil ali drugih jedkih snovi lahko trajno poškoduje rokavice in zmanjša njihovo
varnost.
Boksarske rokavice je treba zaščititi pred mehanskimi poškodbami, visokimi temperaturami,
nepravilno uporabo in spremembami njihove strukture, saj to lahko zmanjša njihovo zaščitno
sposobnost. Rokavice shranjujte na suhem in zaščitenem mestu, ki ni izpostavljeno sončni
svetlobi, pri temperaturi 15-25°C.
Če opazite poškodbe, kot so razpoke ali deformacije, izdelek ni primeren za uporabo in ga je
treba zamenjati z novim.

IZDELANO V PAKISTANU
PROIZVAJALEC:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Hrvatski
Upute za uporabu - Boksačke rukavice
Boksačke rukavice udovoljavaju CE standardima i zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vijeća te harmoniziranim standardima EN 13277-1:2000 i EN
13277-1:2009.
Izjava o sukladnosti EU dostupna je na stranici groundgame.com.
Proizvod se mora koristiti u skladu s njegovom namjenom.

PAŽLJIVO PROČITAJTE PRIJE UPORABE
Kako biste pravilno koristili rukavice, upoznajte se s njihovim značajkama, načinom
prilagodbe i održavanja, pažljivo čitajući ove upute.

ZAŠTITA
Boksačke rukavice namijenjene su zaštiti od manjih ozljeda tijekom treninga borilačkih
sportova kao što su boks, MMA ili kickboxing.
UPOZORENJE: Nijedna rukavica ne pruža potpunu zaštitu od ozljeda.
Boksačke rukavice izrađene su od izdržljivih materijala koji osiguravaju njihovu visoku
trajnost i otpornost. Šavovi su izrađeni ojačanim nitima. Na unutarnjoj strani dlana nalazi se
mrežica koja omogućava optimalnu ventilaciju.

PRILAGODBA RUKAVICA
Kako biste osigurali odgovarajuću zaštitu, boksačke rukavice moraju biti pravilno
prilagođene. Nakon zakopčavanja, ne smiju se pomicati ili kliziti. Odaberite odgovarajuću
veličinu prema veličini svoje ruke kako biste osigurali dobro prianjanje.
Boksačke rukavice imaju čičak zatvarač na visini zapešća koji omogućuje brzo
prilagođavanje. Čičak zatvarač mora biti točno i što čvršće pričvršćen kako bi rukavica čvrsto
prianjala uz ruku. Prije svake uporabe provjerite je li čičak zatvarač pravilno pričvršćen.

ODRŽAVANJE I SKLADIŠTENJE
Boksačke rukavice treba čistiti samo krpom navlaženom vodom i malom količinom sapuna ili
drugog blagoga deterdženta, a zatim ih temeljito osušiti suhom krpom ili ručnikom.
Korištenje otapala, izbjeljivača ili drugih nagrizajućih tvari može trajno oštetiti rukavice i
ugroziti njihovu sigurnost.
Boksačke rukavice treba zaštititi od mehaničkih oštećenja, visokih temperatura, nepravilne
uporabe i izmjena njihove strukture jer to može smanjiti njihovu zaštitnu sposobnost.
Rukavice treba skladištiti na suhom mjestu, zaštićenom od sunčeve svjetlosti, na temperaturi
od 15-25°C.
Ako se utvrde oštećenja, poput pukotina ili deformacija, proizvod nije prikladan za uporabu i
treba ga zamijeniti novim.

PROIZVEDENO U PAKISTANU
PROIZVOĐAČ:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Українська
Інструкція з використання - боксерські рукавиці
Боксерські рукавиці відповідають стандартам CE та вимогам Регламенту
Європейського парламенту та Ради (ЄС) 2016/425, а також гармонізованим стандартам
EN 13277-1:2000 та EN 13277-1:2009.
Декларацію відповідності ЄС можна знайти на сайті groundgame.com.
Продукт слід використовувати відповідно до його призначення.

УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
Щоб правильно використовувати рукавиці, ознайомтеся з їх характеристиками,
посадкою та доглядом, уважно прочитавши цей посібник.

ЗАХИСТ
Боксерські рукавиці призначені для захисту від незначних травм під час тренувань у
бойових мистецтвах, таких як бокс, MMA чи кікбоксинг.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Жодні рукавиці не забезпечують повного захисту від травм.
Боксерські рукавиці виготовлені з міцних матеріалів, які забезпечують високу
довговічність і стійкість. Шви виконані з посиленої нитки. Внутрішня частина долоні має
дихаючу сітку, яка забезпечує оптимальну вентиляцію.

ПОСАДКА РУКАВИЦЬ
Щоб забезпечити належний захист, боксерські рукавиці повинні бути правильно
підібрані. Після закріплення вони не повинні ковзати або зсуватися. Оберіть
відповідний розмір відповідно до розміру вашої руки, щоб забезпечити щільну посадку.
Боксерські рукавиці мають застібку на липучці на рівні зап’ястя, що дозволяє швидко
регулювати. Липучка повинна бути щільно і правильно закріплена, щоб рукавиця
щільно прилягала до руки. Перед кожним використанням переконайтеся, що липучка
правильно закріплена.

ДОГЛЯД ТА ЗБЕРІГАННЯ
Боксерські рукавиці слід чистити лише тканиною, змоченою водою з невеликою
кількістю мила або іншого м’якого миючого засобу, а потім ретельно висушити сухою
тканиною або рушником.
Використання розчинників, відбілювачів або інших агресивних речовин може назавжди
пошкодити рукавиці та знизити їх безпеку.
Боксерські рукавиці слід захищати від механічних пошкоджень, високих температур,
неправильного використання та змін у їхній конструкції, оскільки це може знизити їх
захисні властивості. Зберігайте рукавиці в сухому місці, захищеному від сонячних
променів, при температурі 15-25°C.
У разі виявлення пошкоджень, таких як тріщини або деформації, продукт непридатний
до використання та підлягає заміні на новий.

ВИРОБЛЕНО У ПАКИСТАНІ
ВИРОБНИК:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (ПОЛЬЩА)
NIP: 9292044002
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Čeština
Návod k použití - Boxerské rukavice
Boxerské rukavice splňují normy CE a požadavky nařízení Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/425 a harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN 13277-1:2009.
Prohlášení o shodě EU je dostupné na webových stránkách groundgame.com.
Výrobek musí být používán v souladu s jeho určením.

PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE PŘED POUŽITÍM
Pro správné používání rukavic se prosím seznamte s jejich vlastnostmi, přizpůsobením a
údržbou tím, že si pozorně přečtete tento návod.

OCHRANA
Boxerské rukavice jsou určeny k ochraně proti drobným zraněním během tréninku bojových
sportů, jako je box, MMA nebo kickbox.
UPOZORNĚNÍ: Žádné rukavice neposkytují úplnou ochranu před zraněními.
Boxerské rukavice jsou vyrobeny z odolných materiálů, které zajišťují jejich vysokou
životnost a odolnost. Švy jsou provedeny zesílenými nitěmi. Na vnitřní straně dlaně je
prodyšná síťovina, která zajišťuje optimální větrání.

PŘIZPŮSOBENÍ RUKAVIC
Pro zajištění odpovídající ochrany musí být boxerské rukavice správně přizpůsobeny. Po
zapnutí by neměly klouzat ani se posouvat. Vyberte si správnou velikost odpovídající
velikosti vaší ruky, aby dobře padly.
Boxerské rukavice mají suchý zip na úrovni zápěstí, který umožňuje rychlé přizpůsobení.
Suchý zip musí být pevně a správně uzavřen, aby rukavice pevně přiléhaly k ruce. Před
každým použitím se ujistěte, že je suchý zip správně zapnutý.

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ
Boxerské rukavice by měly být čištěny pouze hadříkem navlhčeným vodou a malým
množstvím mýdla nebo jiného jemného čisticího prostředku, poté důkladně osušte suchým
hadříkem nebo ručníkem.
Použití rozpouštědel, bělidel nebo jiných korozivních látek může rukavice trvale poškodit a
ohrozit jejich bezpečnost.
Boxerské rukavice by měly být chráněny před mechanickým poškozením, vysokými
teplotami, nesprávným používáním a změnami jejich konstrukce, protože to může snížit
jejich ochranné schopnosti. Rukavice uchovávejte na suchém, neosvětleném místě při
teplotě 15-25 °C.
Pokud zjistíte poškození, například praskliny nebo deformace, výrobek není vhodný k použití
a měl by být nahrazen novým.

VYROBENO V PÁKISTÁNU
VÝROBCE:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpovědností
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLSKO)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Slovenčina
Návod na použitie - Boxerské rukavice
Boxerské rukavice spĺňajú normy CE a požiadavky nariadenia Európskeho parlamentu a
Rady (EÚ) 2016/425 a harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN 13277-1:2009.
Vyhlásenie o zhode EÚ je dostupné na stránke groundgame.com.
Výrobok sa musí používať podľa určenia.

POZORNE SI PREČÍTAJTE PRED POUŽITÍM
Na správne používanie rukavíc sa oboznámte s ich vlastnosťami, nastavením a údržbou
tým, že si dôkladne prečítate tento manuál.

OCHRANA
Boxerské rukavice sú navrhnuté na ochranu pred drobnými zraneniami počas tréningu
bojových umení, ako je box, MMA alebo kickbox.
UPOZORNENIE: Žiadne rukavice neposkytujú úplnú ochranu pred zraneniami.
Boxerské rukavice sú vyrobené z odolných materiálov, ktoré zaručujú ich vysokú trvanlivosť
a odolnosť. Švy sú zhotovené zosilnenými niťami. Na vnútornej strane dlane sa nachádza
priedušná sieťka, ktorá zabezpečuje optimálne vetranie.

PRISPÔSOBENIE RUKAVÍC
Aby sa zabezpečila primeraná ochrana, boxerské rukavice musia byť správne prispôsobené.
Po zapnutí by sa nemali pohybovať ani sklzovať. Vyberte si správnu veľkosť podľa veľkosti
svojej ruky, aby ste zaistili dobré prispôsobenie.
Boxerské rukavice majú zapínanie na suchý zips na úrovni zápästia, ktoré umožňuje rýchle
prispôsobenie. Suchý zips musí byť správne a čo najtesnejšie uzavretý, aby rukavica tesne
priliehala k ruke. Pred každým použitím sa uistite, že je suchý zips správne zapnutý.

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE
Boxerské rukavice sa musia čistiť iba handričkou navlhčenou vodou a malým množstvom
mydla alebo iného jemného čistiaceho prostriedku, potom sa dôkladne osušte suchou
handričkou alebo uterákom.
Používanie rozpúšťadiel, bielidiel alebo iných korozívnych látok môže rukavice trvalo
poškodiť a ohroziť ich bezpečnosť.
Boxerské rukavice musia byť chránené pred mechanickým poškodením, vysokými teplotami,
nesprávnym používaním a úpravami ich štruktúry, pretože to môže znížiť ich ochranné
schopnosti. Rukavice skladujte na suchom, tienistom mieste pri teplote 15-25 °C.
Ak sa zistia poškodenia, napríklad praskliny alebo deformácie, výrobok nie je vhodný na
použitie a musí sa vymeniť za nový.

VYROBENÉ V PAKISTANE
VÝROBCA:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POĽSKO)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Gaeilge
Treoir Úsáide - Lámhainní Dornálaíochta
Comhlíonann lámhainní dornálaíochta caighdeáin CE agus riachtanais Rialachán (AE)
2016/425 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle, chomh maith le caighdeáin
chomhchuibhithe EN 13277-1:2000 agus EN 13277-1:2009.
Tá Dearbhú Comhréireachta an AE ar fáil ag groundgame.com.
Ní mór an táirge a úsáid de réir mar a bhí beartaithe.

LÉIGH GO CÚRAMACH ROIMH ÚSÁID
Chun na lámhainní a úsáid i gceart, tabhair aithne ar a gcuid gnéithe, a bhfite agus a
gcothabháil trí an treoir seo a léamh go cúramach.

COSaint
Dearadh lámhainní dornálaíochta chun cosaint a thabhairt in aghaidh gortuithe beaga le linn
traenála in ealaíona comhraic mar dhornálaíocht, MMA nó cicdhornálaíocht.
RABHADH: Ní thugann aon lámhainn cosaint iomlán ar ghortuithe.
Déantar lámhainní dornálaíochta as ábhair láidre a chinntíonn marthanacht ard agus
friotaíocht. Tá snáitheanna láidre sa fuáil, agus tá glanáil aerála suite ar an bpaim chun
aeráil níos fearr a chur ar fáil.

OIRIÚNT DO NA LÁMHAINNÍ
Chun cosaint chuí a chinntiú, ní mór go n-oireann lámhainní dornálaíochta go cuí. Tar éis iad
a dhúnadh, níor chóir dóibh sleamhnú nó bogadh. Roghnaigh an méid ceart a oireann do
mhéid do láimhe chun feistiú maith a chinntiú.
Tá dúntóir Velcro ag lámhainní dornálaíochta ar airde an chaol láimhe a cheadaíonn
coigeartú tapa. Ní mór an dúntóir Velcro a bheith dúnta i gceart agus chomh daingean agus
is féidir ionas go n-oireann an lámhainn go dlúth don lámh. Seiceáil roimh gach úsáid go
bhfuil an dúntóir Velcro i gceart dúnta.

COTHABHÁIL AGUS STÓRÁIL
Níor cheart lámhainní dornálaíochta a ghlanadh ach le héadach atá tais le huisce agus méid
beag gallúnach nó glantach éadrom eile, agus ansin iad a thriomú go hiomlán le héadach
tirim nó tuáille.
D’fhéadfadh úsáid tuaslagóirí, bleachanna nó substaintí creimneacha eile damáiste buan a
dhéanamh do na lámhainní agus a sábháilteacht a chur i mbaol.
Ba cheart lámhainní dornálaíochta a chosaint ar dhamáiste meicniúil, ar theocht ard, ar
úsáid mhíchuí agus ar athruithe ar a struchtúr, mar is féidir leis seo a gcumas cosanta a
laghdú. Ba cheart na lámhainní a stóráil in áit tirim nach bhfuil faoi sholas na gréine ag
teocht 15-25°C.
Má thugtar faoi deara damáiste, mar shampla scoilteanna nó dífhoirmíochtaí, ní oiriúnach an
táirge a úsáid agus ní mór é a athsholáthar le ceann nua.

DÉANTA SA PHACASTÁIN
DÉANTÚSAÍ:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (AN PHOLAINN)
NIP: 9292044002
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Български
Ръководство за употреба - Боксови ръкавици
Боксовите ръкавици отговарят на стандартите CE и изискванията на Регламент (ЕС)
2016/425 на Европейския парламент и Съвета, както и на хармонизираните стандарти
EN 13277-1:2000 и EN 13277-1:2009.
Декларацията за съответствие на ЕС е достъпна на groundgame.com.
Продуктът трябва да се използва съгласно предназначението си.

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ УПОТРЕБА
За да използвате правилно ръкавиците, моля, запознайте се с техните характеристики,
начин на прилягане и поддръжка, като прочетете внимателно това ръководство.

ЗАЩИТА
Боксовите ръкавици са предназначени да предпазват от дребни наранявания по време
на тренировки по бойни изкуства, като бокс, MMA или кикбокс.
ВНИМАНИЕ: Никои ръкавици не осигуряват пълна защита от наранявания.
Боксовите ръкавици са изработени от здрави материали, които гарантират тяхната
висока издръжливост и устойчивост. Шевовете са направени с подсилени конци. От
вътрешната страна на дланта има дишаща мрежа, която осигурява оптимална
вентилация.

ПРЕДПАЗВАНЕ НА РЪКАВИЦИТЕ
За да осигурите адекватна защита, боксовите ръкавици трябва да бъдат правилно
пригодени. След закрепване те не трябва да се плъзгат или разместват. Изберете
подходящ размер според размера на ръката си, за да осигурите добро прилягане.
Боксовите ръкавици имат закопчалка с велкро на нивото на китката, което позволява
бързо регулиране. Велкрото трябва да бъде затегнато правилно и възможно
най-плътно, така че ръкавиците да прилепват плътно към ръката. Преди всяка
употреба се уверете, че велкрото е правилно закрепено.

ПОДДРЪЖКА И СЪХРАНЕНИЕ
Боксовите ръкавици трябва да се почистват само с кърпа, навлажнена с вода и малко
количество сапун или друг мек почистващ препарат, след което да се изсушат добре с
кърпа или кърпа.
Използването на разтворители, избелващи средства или други корозивни вещества
може да повреди ръкавиците и да компрометира тяхната безопасност.
Боксовите ръкавици трябва да бъдат защитени от механични повреди, високи
температури, неправилна употреба и модификации на тяхната конструкция, тъй като
това може да намали защитните им способности. Съхранявайте ръкавиците на сухо и
защитено от слънчева светлина място при температура от 15-25°C.
Ако бъдат установени повреди, като пукнатини или деформации, продуктът не е
подходящ за употреба и трябва да бъде заменен с нов.

ПРОИЗВЕДЕНО В ПАКИСТАН
ПРОИЗВОДИТЕЛ:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedности 38/1, 65-018 Zielona Góra (ПОЛША)
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Latviešu
Lietošanas instrukcija - Boksa cimdi
Boksa cimdi atbilst CE standartiem un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES)
2016/425 prasībām, kā arī saskaņotajiem standartiem EN 13277-1:2000 un EN
13277-1:2009.
ES atbilstības deklarācija ir pieejama tīmekļa vietnē groundgame.com.
Izstrādājums jālieto atbilstoši tā paredzētajam mērķim.

UZMANĪGI IZLASIET PIRMS LIETOŠANAS
Lai pareizi izmantotu cimdus, lūdzu, iepazīstieties ar to īpašībām, pielāgošanu un kopšanu,
rūpīgi izlasot šo instrukciju.

AIZSARDZĪBA
Boksa cimdi ir paredzēti, lai aizsargātu pret nelieliem ievainojumiem cīņas sporta treniņu
laikā, piemēram, boksa, MMA vai kikboksa laikā.
BRĪDINĀJUMS: Nevieni cimdi nenodrošina pilnīgu aizsardzību pret ievainojumiem.
Boksa cimdi ir izgatavoti no izturīgiem materiāliem, kas nodrošina augstu izturību un
noturību. Šuves ir veidotas ar pastiprinātiem diegiem. Plaukstas iekšpusē ir elpojošs tīkls,
kas nodrošina optimālu ventilāciju.

CIMDU PIELĀGOŠANA
Lai nodrošinātu pienācīgu aizsardzību, boksa cimdiem jābūt pareizi pielāgotiem. Pēc
aiztaisīšanas tiem nevajadzētu slīdēt vai kustēties. Izvēlieties pareizu izmēru atbilstoši rokas
lielumam, lai nodrošinātu labu piegulšanu.
Boksa cimdiem ir Velcro aizdare plaukstas locītavas līmenī, kas ļauj ātri pielāgoties. Velcro
aizdarei jābūt cieši un precīzi aiztaisītai, lai cimdi stingri piegulētu rokai. Pirms katras
lietošanas pārliecinieties, ka Velcro aizdare ir pareizi nostiprināta.

KOPŠANA UN UZGLABĀŠANA
Boksa cimdus drīkst tīrīt tikai ar drānu, kas samitrināta ūdenī un nelielā daudzumā ziepju vai
cita maiga tīrīšanas līdzekļa, un pēc tam rūpīgi nosusināt ar sausu drānu vai dvieli.
Šķīdinātāju, balinātāju vai citu kodīgu vielu izmantošana var neatgriezeniski sabojāt cimdus
un apdraudēt to drošību.
Boksa cimdus vajadzētu pasargāt no mehāniskiem bojājumiem, augstas temperatūras,
nepareizas lietošanas un to konstrukcijas pārveidošanas, jo tas var samazināt to
aizsardzības spēju. Cimdi jāuzglabā sausā, no saules gaismas aizsargātā vietā temperatūrā
no 15-25°C.
Ja tiek konstatēti bojājumi, piemēram, plaisas vai deformācijas, izstrādājums nav piemērots
lietošanai, un tas jānomaina ar jaunu.

RAŽOTS PAKISTĀNĀ
RAŽOTĀJS:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLIJA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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Malti
Gwida għall-Użu - Ingwanti tal-Boxing
L-ingwanti tal-boxing jikkonformaw mal-istandards CE u mar-rekwiżiti tar-Regolament (UE)
2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, kif ukoll mal-istandards armonizzati EN
13277-1:2000 u EN 13277-1:2009.
Id-Dikjarazzjoni ta' Konformità tal-UE hija disponibbli fuq il-websajt groundgame.com.
Il-prodott għandu jintuża skont il-iskop tiegħu.

AQRA BIR-REQQA QABEL TUŻA
Biex tuża l-ingwanti b’mod korrett, jekk jogħġbok kun familjari mal-karatteristiċi tagħhom, kif
jaqblu u l-manutenzjoni tagħhom billi taqra b’attenzjoni dan il-gwida.

PROTEZZJONI
L-ingwanti tal-boxing huma mfassla biex jipproteġu kontra ġrieħi żgħar waqt taħriġ tal-arti
marzjali bħall-boxing, MMA jew kickboxing.
TWISSIJA: L-ebda ingwanta ma toffri protezzjoni sħiħa kontra l-ġrieħi.
L-ingwanti tal-boxing huma magħmula minn materjali reżistenti li jiżguraw durabilità u
reżistenza għolja. Il-ħjatat huma magħmula b'ħjut rinfurzati. Il-parti interna tal-pala għandha
xibka li tieħu n-nifs biex tiżgura ventilazzjoni ottimali.

KIF JAQBLU L-INGWANTI
Biex tiġi żgurata protezzjoni xierqa, l-ingwanti tal-boxing għandhom jaqblu b’mod korrett.
Ladarba jingħalqu, m’għandhomx jiżolqu jew jitilqu. Agħżel id-daqs korrett skont id-daqs ta’
idejk biex tiżgura qagħda tajba.
L-ingwanti tal-boxing għandhom qfil bil-Velcro fuq il-livell tal-polz li jippermetti aġġustament
rapidu. Il-qfil bil-Velcro għandu jkun magħluq b'mod preċiż u kemm jista' jkun sod biex
l-ingwanta tistrieħ sewwa mal-id. Qabel kull użu, kun żgur li l-qfil bil-Velcro huwa mwaħħal
sewwa.

MANUTENZJONI U ĦAŻNA
L-ingwanti tal-boxing għandhom jitnaddfu biss b’drapp imxarrab b’ilma u ftit sapun jew
deterġent ħafif ieħor, u mbagħad jinxfu sew b’drapp niexef jew xugaman.
L-użu ta’ solventi, blanzuni jew sustanzi korrużivi oħra jista’ jagħmel ħsara permanenti
lill-ingwanti u jikkomprometti s-sigurtà tagħhom.
L-ingwanti tal-boxing għandhom ikunu protetti kontra ħsarat mekkaniċi, temperaturi għoljin,
użu ħażin u modifiki għall-istruttura tagħhom peress li dan jista’ jnaqqas il-kapaċità protettiva
tagħhom. L-ingwanti għandhom jinħażnu f’post niexef, protett mix-xemx, f’temperatura ta’
15-25°C.
Jekk jinstabu ħsarat, bħalma huma xquq jew deformazzjonijiet, il-prodott ma jkunx adattat
għall-użu u għandu jinbidel b’wieħed ġdid.

MAGĦMUL FIL-PAKISTAN
MANIFATTURATUR:
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONJA)
NIP: 9292044002
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com
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